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The HistCorp Platform
http://stp.lingfil.uu.se/histcorp/

• Freely available open platform with historical resources: 
1. Historical corpora
2. Language models
3. Tools

http://stp.lingfil.uu.se/histcorp/


Aims and Motivation

• Corpora and tools for historical text not easy to find
• Existing historical corpora:

– Different formats (no well-established format)
• Text encoding issues
• Often not possible to use the same tools for processing 

corpora of different formats
• Not always a well-documented format

– Unclear copyright and terms of use
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Our solution: to gather corpora and tools for historical text in one place, and in
a uniform, standardised format, with clearly stated terms of use



I. HISTCORP CORPORA



Corpora

• Monitoring corpus
Intended to grow over time

• Currently 14 (European) languages

• Approximately 181,000,000 words (tokens)

• Freely available for download

Czech German Italian Spanish

Dutch Greek Latin Swedish

English Hungarian Portuguese

French Icelandic Slovene



Current 
Corpora

Swedish
Fornsvenska Textbanken 1350-1758
Gender and Work 1527-1812
Gutenberg 1789-1902
Academic Protocols 1624-1699

Spanish
IMPACT-es

Diachronic Corpus
1481-1962

Slovene
Scherrer & Erjavec

Historical Dictionaries
1750-1900

Portuguese
Tycho Brahe Parsed Corpus 

of Historical Portuguese
1380-1881

Czech
Diakorp 1350-1939
Gutenberg 1890-1897

Dutch
Compilation 1250-2000
Gutenberg 1400-1875

English
Lampeter Corpus of Early 

Modern English Tracts
1600-1800

French
Paris Speech in the Past

1296-1790

German
Deutsches Textarchiv 1600-1899
GerManC 1650-1800
Reference Corpus MHG 1050-1350

Greek
Ancient Greek 

Dependency Treebank

Latin
Ancient Latin 

Dependency Treebank

Hungarian
Hungarian Generative 

Diachronic Syntax
1440-1539

Icelandic
Icelandic Parsed 
Historical Corpus 

1150-2008

Italian
Gutenberg 1300-1897



CorpUS FORMAT

• Each corpus is well-documented, and available in a 
uniform, standardised format
– UTF-8
– Metadata in TEI-compatible format



CORPUS FORMAT (cont.)

• Links to:
– Corpus source
– Licence information

• Downloadable formats for all corpora:
– Plain text format
– Tokenised format (one word on each line) – UDPipe
– Readme file with information about the corpus

• Additional formats for applicable corpora
– Normalisation (linking historical spelling to modern spelling)
– Morphologically annotated (part of speech, inflection etc)
– Syntactically annotated



Corpus Download Interface



II. HISTCORP LANGUAGE MODELS



Language Models

• Statistics on sequences of words or characters in a language

• Common word sequences in the Lampeter corpus:

• Common character sequences in the Lampeter corpus:

• Useful for research on e.g. language change and language
identification

t h e i o n c o n
i n g e r e w i t
t h a t h i o t h

as well as as to the
out of the that it is

can not be ought to be



HistCorp Language Models

• On the HistCorp platform, the user may:
– download preconfigured language models based on the corpora 

available on HistCorp
or

– create his/her own language models based by uploading corpora 
of his/her choice

• The HistCorp language models are created using the 
freely available IRSTLM Toolkit*

*Federico, M., Bertoldi, N. and Cettolo, M.: IRSTLM: an open source toolkit for handling large scale
language models. In Proceedings of Interspeech 1618–1621 (2008).



LM Download Interface



LM DIY Interface



III. HISTCORP TOOLS



Tools

• Tools for automatic processing of historical text

• Currently contains tools for spelling normalisation
– Translating the historical spelling to a modern spelling
– Useful for e.g. searching historical text or as a preprocessing

step for further analysis of the text

To the moost noble & Worthiest Lordes moost ryghtful & wysest conseille to 
owre lige Lorde the Kyng compleynen if it lyke to yow the folk of the 
Mercerye of London as a membre of the same citee

To the most noble and worthiest Lords most rightful and wisest council to 
our liege Lord the King complain if it likes to you the folk of the 
Mercery of London as a member of the same city



Spelling Normalisation

• On HistCorp, spelling normalisation is provided in 2 
ways:

1. Type a text or upload a file with historical spelling. The output 
will be a file with the text normalised to a more modern spelling

2. Download the HistNorm package, to install the normalisation 
program on your own computer



Normalisation Interface



Download Normalisation Package



Conclusion and Future Work

• HistCorp – A freely available open-access platform 
containing historical corpora and resources for (currently) 14 
languages:

– Corpora

• Standardised, uniform and well-documented format
• Easy to find metadata and licence information

– Language models

• Download predefined language models or 
• Create your own language model

– Tools

• Run or download spelling normalisation tools

• We plan to continuously add more corpora and tools


